I “ rmd reh kra n Tower Crane / Grue a tour / Gru a torre / Graa torre
Guindaste de torre / BaweHHbI NOBOPOTHbLIN KPaH
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- 2 £
: - =Y - ca. 31300 kg
Jigenl-
4+——10,73m (10,95 m)** — 80 km/h
19,2m
ich
GeWIC ' Weight / Poids / Peso / Peso / Pesos / Macca
r=40m 44000 kg 28300 kg

** siehe Betriebsanleitung. / see instruction manual. / voir manuel de service. / vedasi le istruzioni sull uso. / segiin manual. /ver manual de

instrugdes. / CM. UHCTPYKLMIO MO 3KChyaTaumu.
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se @O e Radius and capacity / Portée et charge / Sbraccio e portata
AUSICIdIlIlg lllld Tl'ﬂgfﬂlllgkel'l' Alcances y cargas / Alcance e capacidade de carga / BbineT 1 rpy3onogbeMHOCTb

m/kg
o m/kg % 21,0(22,0 (24,0 (26,0 |28,0{30,0|31,0|32,0|33,0(35,0 | 37,0|40,0 | 42,0|45,0|47,0| 50,0
50,0 provii 4000 | 3860 | 3500 | 3190 | 2930 | 2700 | 2600 | 2500 | 2410 | 2250 | 2100 | 1910 | 1800 | 1660 | 1560 | 1450
45,0 VireaE 4000 | 4000 | 4000 | 3710 | 3400 | 3150 | 3030 | 2920 | 2820 | 2630 | 2460 | 2250 | 2120 | 1950
40,0 i 4000 | 4000 | 4000 | 4000 | 3950 | 3680 | 3550 | 3430 | 3320 | 3120 | 2940 | 2700
35,0 g 04 4000 | 4000 | 4000 | 4000 | 4000 | 4000 | 3930 | 3810 | 3700 | 3500

max. 2 Turmstiicke / max. 2 tower sections / max. 2 éléments de mat / max. tre elementi torre / max. 2 tramos / max. 2 segmentos de torre / Mmakc. 2 baLLeHHbIX CeKLni

Al+ Al | m/kg
T % m/kg T |21,0]22,0]24,0]26,0]28,0]30,0]31,0]32,0[33,0[35,0[ 37,0 40,0] 42,0[ 45,0 [ 47,0] 50,0
50,0 T 3870|3660 | 3300 | 2990 | 2730 | 2510 | 2400 | 2310 | 2220 | 2060 | 1910 | 1720 | 1610 | 1460 | 1360 | 1250
45,0 e 4000 | 4000 | 3860 | 3510 [ 3210 | 2950 | 2830 | 2720 | 2620 | 2430 | 2270 | 2050 | 1920 | 1750
40,0 Vi 4000 | 4000 | 4000 | 4000 | 3750 | 3440 | 3310 | 3180 | 3060 | 2840 | 2650 | 2400
35,0 S 4000 | 4000 | 4000 | 4000 | 4000 | 3870 | 3720 | 3580 | 3440 | 3200

b PN, JET
mY m/kg 21,0|22,0|24,0|26,0|28,0|30,0|31,0(32,0|33,0(35,0|37,0|40,0| 42,0 | 45,0 | 47,0 | 50,0
50,0 e 3870|3660 | 3300 | 2990 | 2730 | 2510 | 2400 | 2310 | 2220 | 2060 | 1910 | 1720 | 1610 | 1460 | 1360 | 1250
45,0 e 4520 | 4280 | 3860 | 3510 [ 3210 | 2950 | 2830 | 2720 | 2620 | 2430 | 2270 | 2050 | 1920 | 1750
40,0 o 5290 | 5000 | 4510 | 4100 | 3750 | 3440 | 3310 | 3180 | 3060 | 2840 | 2650 | 2400
35,0 promstlan’ 5950 | 5630 | 5070 | 4610 | 4210 | 3870 | 3720 | 3580 | 3440 | 3200

max. 2 Turmstiicke / max. 2 tower sections / max. 2 éléments de méat / max. tre elementi torre / max. 2 tramos / max. 2 segmentos de torre / Mmakc. 2 baLLeHHbIX CeKLni

Auslegersteilstellung 30° / Elevated jib 30° / Fleche inclinée 30° / Braccio inclinato a 30°
% m/kg Pluma inclinada 30° / Lanca inclinada 30° / MonoxeHue ctpensl nog yrrnom 30°

- m/kg 22,0 (23,0 (24,0 (25,0 |26,0|27,0|28,0|29,0|30,0|30,6 | 31,0|33,0|34,9|36,038,0(39,3
39,3 i e 3340 | 3190 | 3050 | 2920 | 2800 | 2690 | 2580 | 2480 | 2390 | 2340 | 2300 | 2150 | 2010 | 1940 | 1820 | 1750
34,9 promiad 4000 | 3840 | 3680 | 3540 | 3400 | 3270 | 3150 | 3040 | 2940 | 2880 | 2840 | 2660 | 2500

30,6 ok 4000 | 4000 | 4000 | 3980 | 3840 | 3710 | 3590 | 3470 | 3360 | 3300

max. 2 Turmstiicke / max. 2 tower sections / max. 2 éléments de méat / max. tre elementi torre / max. 2 tramos / max. 2 segmentos de torre / Mmakc. 2 balLeHHbIX CeKLni

8! +% Py m/kg
m ¥ m/kg T |21,0/22,0/24,0(26,0(28,0(30,0|31,0(32,0{33,0|35,0|37,0|40,0|42,0 45,0 | 47,0 | 50,0
50,0 o 3560 | 3390 | 3080 | 2820 | 2590 | 2400 | 2310 | 2220 | 2140 | 1990 | 1860 | 1690 | 1580 | 1450 | 1360 | 1250
45,0 e 4000 | 3930 | 3600 | 3300 | 3050 | 2830 | 2720 | 2630 | 2540 | 2370 | 2220 | 2030 | 1910 | 1750
40,0 fol 4000 | 4000 | 4000 | 3850 | 3560 | 3310 | 3190 | 3090 | 2980 | 2790 | 2630 | 2400
35,0 i 4000 | 4000 | 4000 | 4000 | 4000 | 3780 | 3650 | 3530 | 3410 | 3200

Py +% % m/kg
m ¥ m/kg 21,0122,0124,0|26,0(28,0(30,0(31,0|32,0(33,0(35,0(37,0(40,0|42,0|45,0|47,0|50,0
50,0 s B 3560 | 3390 | 3080 | 2820 | 2590 | 2400 | 2300 | 2220 | 2140 | 1990 | 1860 | 1690 | 1580 | 1450 | 1360 | 1250
45,0 T 41303930 | 3590 | 3300 | 3050 | 2830 | 2720 | 2630 | 2540 | 2370 | 2220 | 2030 | 1900 | 1750
40,0 a0 120 4770|4560 | 4180 | 3850 | 3560 | 3300 | 3190 | 3090 | 2980 | 2790 | 2630 | 2400
35,0 e 5450 | 5200 | 4770 | 4390 | 4070 | 3780 | 3650 | 3530 | 3410 | 3200

* 3 Turmstiicke / 3 tower sections / 3 éléments de mat / tre elementi torre / 3 tramos / 3 segmentos de torre / 3 GaLLEeHHbIX CeKLMii
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Avufstellvorgang

Erection procedure / Déroulement de montage / Procedimento di montaggio
Procedimiento de montaje / Sistema de montagem / Mpouecc pa3BepTbiBaHUs
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m 6 4 2 0 2 6 8 10 12 14 16 18 20 22 24 26 28 30 32 34 36 38 40 42 44 46 48 50 52
@ @ ®
ohne Turmstiick 2 Turmstiicke 3 Turmstiicke, Hohe Aufstellkurve,
without tower section 2 tower sections reduzierte Lastkurve 2 Turmstiicke
sans éléments de méat 2 éléments de mat 3 tower sections, High erecting curve,
senza elementi di torre 2 elementi di torre reduced load curve 2 tower sections
sin tramo de torre 2 tramos de torre 3 éléments de mat, Courbe de montage haute,
sem tramo de torre 2 tramos de torre courbe de charge réduite 2 éléments de mat
6e3 BalLeHHbIX ceKuuii 2 BalleHHble cekunm tre elementi torre, Elevata curva di montaggio,
curva di carico ridotta due elementi torre
3 tramos de torre, Mayor curva de desarrollo
curva de carga rebajada de montaje,
3 segmentos de torre, 2 tramos de torre
curva de carga reduzida Montagem elevada,
3 GalleHHble cekuuu, 2 segmentos de torre
COKpaLleHHas KkpvBasi BbICOKasi MOHTa)Has
rpy3onogbemMHOCTH TpaekTopus,
2 6alleHHble cekuumn
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®
Alll'l‘lebe Driving units / Mécanismes d’entrainement / Meccanismi / Mecanismos / Mecanismos / lpuBoabl

<> stufenlos / stepless / régl. continu
regl. progressiva / sin escalones /
U/min. sem degraus / becctyneryatbii
0 <> 0,8sl./min 7,5 kW FU kg m/min
tr./min 22,0 kW FU
WIW 230 LX 020
(—
)ig
= Gang V)
. Speed
0 <« 70,0 m/min 5,0kW FU Vitesse
Marcia 4000 0 > 250
Velocidade
Mepenava
25,0 m/min 2x3,0kWFU
<= VE—V
V)
Gang
Speed
Vitesse
k! . Marcia 8000 0 «> 12,5
0 €= 45° 2 min. 5,0kW FU Velocidad 3400 0 €= 29,0
Velocidade
[Nepepava
A % 400V Hz kVA
OO0 OR
BGL C.0.08.0112 + C.0.08.0100 )
i i K 110,0m 4x16 mm 50 32,0
V) O O
° o Packing List / Liste de colisage / Lista dei colli
KO“I . I-IS'l'e Lista de contenido / Lista de embalagem / YnakoBouHbI# nuct
o Qe L (m) B (m) H (m) kg
Rep Qte.
ggge 8}3% Turmstiick (mit Turmauflage) / Tower section )
Ref. Cant. (with tower support)/ Elément de mat (avec support
I'Iga. Kc?g-ao de mat) / Elemento di torre (con pedana di servizio) Lvﬂ D Il 2,52 1,11 1,11 780
Tramo de torre (con soporte de torre) / Tramo de torre B
1 2 (com suporte de torre) / BaleHHas cekuus (c ynopamu)
2 1 Ausleger-Verldangerung 35,0 m - 40,0 m e . ]
Jib extension / Rallonge de la fleche /AVAVAVAVAN YANE:| 5.24 1.02 0.99 350
Elemento estensione braccio / Prolongacion (B] ) ) ’
de pluma / Extengao da langa / YanuHeHue ctpensl
3 1 Ausleger-Verldangerung 40,0 m - 45,0 m e . ;
Jib extension / Rallonge de la fleche IN/N/N/NN A T 516 1.02 0.92 290
Elemento estensione braccio / Prolongacion (B] ) ) ,
de pluma / Extengao da langa / YanuHeHue ctpensl
4 1 Ausleger-Verlangerung 45,0 m - 50,0 m - )
Jib extension / Rallonge de la fléche AVA ANE: 473 1.02 0.89 170
Elemento estensione braccio / Prolongacién [B] ’ ’ ’
de pluma / Extengao da langa / YanuHeHue cTpenbl
5 1 Transportachse Tra 203 / Road transport axle
Essieux de transport / Assali par trasporto / Eje de 3,00 2,50 1,20 2500
transporte / Eixo de transporte / TpaHcnopTHasi ocb
6 1 Transportachse Tra 204 / Road transport axle
Essieux de transport / Assali par trasporto / Eje de 3,10 2,50 1,10 1900
transporte / Eixo de transporte / TpaHcnopTHas ocb
7 1 Transportachse Tra 205 / Road transport axle
Essieux de transport / Assali par trasporto / Eje de 3,00 2,50 1,20 3000
transporte / Eixo de transporte / TpaHcnopTHasi ocb
8 1 Kiste mit Kleinteilen, Seilen / Crate with small parts, ropes
Caisse contenant des accessoires, cables / Cassa con minuteria, 1.00 0.80 1.00 450
funi / Caja con piezas pequefias, cables / Caixa com pegas pequenas, ’ ’ ’
cabos / Awmk ¢ MENKUMI AeTansmu, ¢ KaHaTaMmu
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Konstruktionsdnderungen vorbehalten! / Subject to alterations! Samtliche Angaben erfolgen ohne Gewahr. / This information is supplied without liability. / Ces

Sous réserves de modifications! / Si fa riserva di modifiche! renseignements sont sans garantie. / Le indicazioni contenute si intendono salvo errori ed omissioni.
iSujeto a modificaciones! / Salvo modifigdo da construcao! Declinamos toda responsabilidad derivada de la informacién proporcionada. / Declinamos qualquer
MpaBa Ha BHECEHWE KOHCTPYKTOPCKNX M3MEHEHWI coxpaHsitoTcs! responsabilidade quanto a informagéo fornecida. / Bce gaHHble ykasaHbl 6e3 06s3aTenbCTB.

120 P - 5652 H1 B3 DIN 15018 » BGL C.0.08.0112 / FEM (Section 1) Krangruppe A3 und OENORM T3 ¢ 04.09 /7  Printed in Germany.

Liebherr-Werk Biberach GmbH, Postfach 16 63, D-88396 Biberach an der Riss
T +49735141-0, Telefax: +49 73 51 41 22 25, www.liebherr.com, E-Mail: info.lbc@liebherr.com 120K.1 6
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